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1. Пояснительная записка. 

 
Фонд оценочных средств по общеобразовательной дисциплине «Иностранный язык» разработан на 
основе требований ФГОС СОО, с учетом профессиональной направленности программ среднего 
профессионального образования, реализуемых на базе основного общего образования. 
Основная цель создания фонда оценочных – унификация и стандартизация требований к 
результатам обучения студентов по следующим направлениям подготовки: «естественно- 
научный», «технологический», «социально-экономический» и «гуманитарный» и 
совершенствование содержания общеобразовательной дисциплины для формирования умений и 
знаний. 
Профессиональный компонент ФОС отражен в заданиях на перевод и носит научно- популярный 
характер и может быть применен и использован для тестирования студентов по всем УГПС 
 

2. Паспорт фонда оценочных средств по дисциплине Иностранный язык 

В результате освоения учебной дисциплины Иностранный язык (английский) обучающийся должен 
обладать предусмотренными ФГОС СПО по профессии 09.01.03  Оператор информационных 
систем и ресурсов следующими умениями, знаниями, которые формируют профессиональную 
компетенцию, и общими компетенциями: 

Результаты обучения: умения, знания и 
общие компетенции 

Показатели 
оценки результата 

Форма контроля и 
оценивания 

Уметь: 

У1 вести диалог (диалог-расспрос, диалог- 
обмен мнениями/суждениями, диалог- 
побуждение к действию, этикетный диалог). 
ОК1-7 

Говорение Практические занятия 

У2делать краткие сообщения, описывать 
события и явления (в рамках изученных тем), 
передавать основное содержание, основную 
мысль прочитанного или услышанного, 
выражать свое отношение к прочитанному, 
услышанному, давать краткую характеристику 
персонажей. 
ОК1-7 

Говорение Практические занятия 

У3 читать любые тексты 
ОК1-7 

Чтение Тестирование 
Практические 
занятия 

У4 осуществлять перевод со словарем 
иностранных текстов профессиональной 
направленности 
ОК1-7 

Чтение Тестирование 
Практические 
занятия 

У5 понимать разговорную речь Аудирование Тестирование 
ОК1-7  Практические 

занятия 
У6понимать основное содержание коротких, 
несложных аутентичных текстов (прогноз 
погоды, программы теле-, радиопередач, 
объявление на вокзале, в аэропорту) и выделять 
значимую информацию. 

Аудирование Тестирование 
Практические 
занятия 

Знать:   
З1 лексический минимум (1200-1400 ЛЕ) 
необходимый для чтения и перевода со 

Чтение Тестирование 
Практические 



 

 
Содержание учебной дисциплины направлено на формирование различных видов 
компетенций: 
лингвистической —расширение знаний о системе русского и английскогоязыков, 
совершенствование умения использовать грамматические структуры и языковые средства в 
соответствии с нормами данного языка, свободное использование приобретенного словарного 
запаса; 
социолингвистической —совершенствование умений в основных видах речевой деятельности 
(аудировании, говорении, чтении, письме), а также в выборе лингвистической формы и способа 
языкового выражения, адекватных ситуации общения, целям, намерениям и ролям партнеров по 
общению; 
дискурсивной —развитие способности использовать определенную стратегию и тактику 
общения для устного и письменного конструирования и интерпретации связных текстов на 
английском языке по изученной проблематике, в том числе демонстрирующие творческие 
способности обучающихся; 
4социокультурной —овладение национально – культурной спецификой страны изучаемого 
языка и развитие умения строить речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике; 
умение выделять общее и различное в культуре родной страны и англоговорящих стран; 
социальной —развитие умения вступать в коммуникацию и поддерживать ее; 
стратегической—совершенствование умения компенсировать недостаточность знания языка и 
опыта общения в иноязычной среде; 
предметной—развитие умения использовать знания и навыки, формируемые в рамках 
дисциплины «Английский язык», для решения различных проблем. 
Формой аттестации по учебной дисциплине является дифференцированный зачет. 

 

Критерии оценивания  

Критерии оценивания монологической речи 

Оценивание производится по нескольким параметрам, в соответствии со шкалой CEFR для 
данного уровня. Общая оценка рассчитывается как среднее арифметическое по 
каждому критерию. Пример: 

 Содержание Организация Язык Итого 

Студент 1 9 7 5 7 

Студент 2 3 5 9 6 

 

Баллы Решение 
коммуникативно
й задачи 
(содержание)* 

Организация 
высказывания 

Языковое оформление 
высказывания 

словарем иностранных текстов 
профессиональной направленности, 
страноведческую информацию из аутентичных 
источников, обогащающую социальный опыт 
обучающихся 

занятия 

З2 грамматический минимум по каждой теме 
УД. 

  



9-10 (5) Коммуникативная 
задача выполнена 
полностью – 
содержание полно, 
точно и развёрнуто 
отражает все 
аспекты, 
указанные в 
задании (12–15 
фраз) 

Высказывание логично; 
имеет завершённый 
характер (имеются 
вступительная  с 
обращением к другу и 
заключительная фразы); 
средства логической связи 
используются правильно 

Используемый  словарный 
запас, грамматические 
структуры,  фонетическое 
оформление высказывания 
соответствуют поставленной 
задаче, есть незначительные
  лексико- 
грамматические  ошибки, 
которые не мешают 
пониманию высказывания, 
интонация и произношение в
 целом, не мешает 
пониманию 

7-8 (4) Коммуникативная 
задача выполнена
 в основном: 
1 аспект не 
раскрыт 
  (остальные 
раскрыты полно), 
ИЛИ 1–2 аспекта 
раскрыты неполно/ 
неточно (12–15 
фраз) 

Высказывание логично; 
имеет завершённый 
характер  (имеются 
вступительная  с 
обращением к другу и 
заключительная фразы); 
средства логической связи 
используются, в целом, 
правильно 

Используемый словарный 
запас, грамматические 
структуры, фонетическое 
оформление высказывания 
соответствуют поставленной 
задаче, допускаются
 лексико-
грамматические  и 
фонетические ошибки, не 
влияющие на понимание 

5-6 (3) Коммуникативная 
задача выполнена 
не полностью: 1 
аспект не раскрыт 
и 1 раскрыт 
неполно/неточно, 
ИЛИ 3
 аспекта 
раскрыты 
неполно/неточно 
(10–11 фраз) 

Высказывание    в основном 
логично и имеет достаточно 
завершенный характер, 
допускается недостаточное 
использование средств 
логической связи 

Используемый словарный 
запас, грамматические 
структуры, фонетическое 
оформление высказывания в 
основном соответствуют 
поставленной задаче 

3-4 (2) Коммуникативная 
задача   
выполнена 
частично: 1. аспект 
содержания не 
раскрыт и 
раскрыты 
неполно/неточно, 
ИЛИ 2 аспекта не 
раскрыты 
(остальные 
раскрыты полно) 
ИЛИ все аспекты 
раскрыты 
неполно/неточно 
(8–9 фраз) 

Высказывание не вполне 
логично и не имеет 
завершенного характера, 
средства логической связи 
используются недостаточно 
или отсутствуют 

Языковое оформление 
частично соответствует 
поставленной задаче есть 
фонетические и лексико- 
грамматические ошибки, 
мешающие пониманию 
высказывания 



1-2 (1) Коммуникативная 
задача выполнена 
менее чем на 50%: 
3 и более аспекта 
содержания не 
раскрыты, 
ИЛИ 2 аспекта  
не раскрыты и 1 и 
более раскрыты 
неполно/неточно, 
объём 
высказывания – 7 
и менее фраз 

Высказывание нелогично 
И/ИЛИ не   имеет 
завершенного характера, 
вступительная и 
заключительная фразы 
отсутствуют, средства 
логической связи 
практически не 
используются 

Понимание высказывания 
затруднено из-за 
многочисленных ошибок ИЛИ 
ответ носит характер набора 
слов 

Критерии оценивания диалогической речи  

Диалог 

Оценивание производится по нескольким параметрам, в соответствии со шкалой CEFR для 
данного уровня. Общая оценка рассчитывается как среднее арифметическое по каждому 
критерию. Пример: 

 Интерактивная 
коммуникация 

Дискурс Языковое 
оформление 

высказывания 

Итого 

Студент 1 9 7 5 7 

Студент 2 3 5 9 6 

 

Баллы 
Интерактивная 
коммуникация 

Дискурс 
Языковое 
оформление 
высказывания 

9-10 Относительно легко 
взаимодействует с 
партнером, давая ему 
внести свой вклад в 
диалог. 

Способен поддержать 
разговор для 
достижения цели  

Паузы носят 
естественный характер 

Воспроизводит 
длинные 
распространенные 
фразы и предложения 
с легкостью без 
задержек 
Высказывания по теме, 
логичны и 
разнообразны  

Использует широкий 
репертуар слов 
логической связи и 
дискурсивных маркеров 

Используемый 
словарный запас, 
грамматические 
структуры,     
фонетическое 
оформление 
высказывания 
соответствуют 
поставленной задаче, 
есть незначительные 
лексико-грамматические 
ошибки, которые не 
мешают пониманию 
высказывания, 
интонация и 
произношение в целом, 
не мешает пониманию 

7-8 (4) Самостоятельно 
инициирует диалог. 
Дополняет 
 сказанное 
партнером, 

Воспроизводит 
длинные 
распространенные 
фразы и предложения 
с небольшими 

Используемый 
словарный запас, 
грамматические 
структуры, 
фонетическое 



поддерживает разговор 
до достижения 
результата. Паузы 
могут быть для 
поиска слов 

задержками 
Высказывания по теме, 
логичны и 
разнообразны  

Использует репертуар 
слов логической связи 
и дискурсивных 
маркеров 

оформление 
высказывания 
соответствуют 
поставленной задаче, 
допускаются лексико-
грамматические и 
фонетические ошибки, 
не влияющие на 
понимание 

5-6 (3) Может 
самостоятельно 
инициировать диалог. 

Дополняет сказанное 
партнером. 

 Поддерживает 
разговор до
 достижения 
результата. Паузы 
могут быть для 
поиска слов. 
Высказывания не 
полные 

Воспроизводит 
длинные 
распространенные 
фразы и предложения 
несмотря на задержку 
Высказывания по 
теме логичны 
Использует некоторые 
слова логической связи 
и дискурсивных 
маркеров 

Используемый 
словарный запас, 
грамматические 
структуры, 
фонетическое 
оформление 
высказывания в 
основном 
соответствуют 
поставленной задаче 

3-4 (2) Нуждается в 
поддержке для 
создания диалога, в 
основном реагирует на 
высказывания 
партнера Дополняет 
сказанное партнером 
одним- двумя словами. 

Не может поддержать 
разговор до 
достижения 
результата. Паузы 
могут быть 
некомфортно 
длинными. 
Высказывания не 
полные 

Воспроизводит 
короткие фразы и 
предложения. несмотря 
на задержку 
Высказывания по теме 
в целом логичны. 
Использует  некоторые 
слова логической 
связи и дискурсивных 
маркеров 

Языковое оформление 
частично соответствует 
поставленной задаче 
есть фонетические и 
лексико- грамматические 
ошибки, мешающие 
пониманию 
высказывания 

1-2 (1) Нуждается в 
поддержке для 
создания диалога, 
реагирует только на 
высказывания 
партнера  

Не может поддержать 
разговор до 
достижения 
результата. Паузы
 могут быть 
некомфортно 
длинными 

Воспроизводит 
короткие фразы и слова, 
несмотря на задержку. 
Высказывания не 
всегда по теме. 
Использует некоторые 
слова логической связи 
и дискурсивных 
маркеров 

Понимание 
высказывания 
затруднено из-за 
многочисленных 
ошибок ИЛИ ответ 
носит характер набора 
слов 



Высказывания не 
полные 

В) Ролевая игра 

Шкала оценивания Окончательная оценка 

3 – проявлено на творческом уровне «5» - 30-20 

2 – проявлено полностью «4» - 19-15 

1- проявлено частично «3» - 14-11 

0 – не проявлено «2» - 10 

 

№ Параметры критериев 

 Подготовительный этап 

1 Понимание темы, цели учебно-игрового занятия, изучение основных проблем 
содержательного материала игры 

2 Ознакомление с реальной ситуацией и построение имитационной, ситуационной 
или условной модели 

3 Разработка сценария, правил игры, распределение ролей, формирование игровых 
групп, подготовка оборудования 

4 Инициатива, готовность к сотрудничеству 

 Игра 

5 Объем и качество знаний по проблемам игры, их личностная освоенность 
(свобода оперирования) 

6 Реализация правил игры, соблюдение оптимального соотношения условности и 
серьезности 

7 Уровень импровизации 

8 Активность, умение переключаться, управлять своим вниманием 

9 Коммуникативность; умение сотрудничать, владение речевым, слушательским и 
читательским опытом общения 

10 Способность к восприятию игровой ситуации, готовность к решению 
поставленных проблем с позиции роли 

 Общий балл 

 Окончательная оценка 



Баллы/ 
Оценка 

Содержание Организация Язык 

9-10 (5) Коммуникативна
я задача решена 
полностью 

Письмо построено 
логично. Имеются 
средства логической 
связи. Присутствует 
деление на абзацы (если 
необходимо). Текст 
выстроен в соответствии 
с правилами оформления 
определенного  вида 
письма 

Языковое оформление 
соответствует 
поставленной коммуникативной
 задаче. 
Используются разнообразные 
конструкции, верная 
лексическая сочетаемость. 
Верное использование 
лексических и 
грамматических единиц. 
Возможны небольшие 
орфографические ошибки, 
редкие грамматические ошибки, 
не затрудняющие понимания 

7-8 (4) Коммуникативна
я задача решена 
полностью 

Письмо построено в 
основном логично. 
Имеются средства 
логической  связи. 
Присутствует деление на 
абзацы (если 
необходимо). Текст 
выстроен в соответствии 
с правилами оформления 
определенного вида 
письма 

Языковое оформление 
соответствует поставленной 
коммуникативной задаче. 
Используются разнообразные 
конструкции, есть ошибки в 
лексической сочетаемости. В 
основном верное использование 
лексических и грамматических 
единиц. Возможны
 небольшие 
орфографические ошибки, 
редкие лексико- грамматические 
ошибки, не затрудняющие 
понимания 

5-6 (3) Коммуникативна
я задача решена, 
но некоторые 
пункты не 
раскрыты. / 
Коммуникативна
я задача решена, 
но читателю 
приходится 
интерпретироват
ь высказывание 
автора. Контекст 
задан неверно 

Письмо построено в 
основном логично. 
Имеются средства 
логической  связи. 
Присутствует деление на 
абзацы (если 
необходимо). Текст в 
основном выстроен в 
соответствии с 
правилами оформления 
определенного вида 
письма 

Языковое оформление в 
основном  соответствует 
поставленной коммуникативной 
задаче. В основном верное 
использование лексических и 
грамматических единиц. 
Возможны небольшие 
орфографические ошибки, 
редкие лексико- 
грамматические ошибки, 
затрудняющие понимание 



Критерии оценивания письменной речи 

Данный пункт предусматривает критерии оценки различных типов письменной речи, 
реализуемых в курсе (заполнение формы-резюме, письма официально-делового и личного 
характера (например, письмо другу), постеры, статьи, отзывы, эссе). Оценивание производится по 
нескольким параметрам, в соответствии со шкалой CEFR для данного уровня. Общая оценка 
рассчитывается как среднее арифметическое по каждому критерию. 
Пример: 

 Содержание Организация Язык Итого 

Студент 1 9 7 5 7 

4-3 (2) Коммуникативна
я задача решена 
частично 

Письмо построено в 
основном логично. 
Отсутствуют средства 
логической  связи. 
Отсутствует деление на 
абзацы (если 
необходимо). Текст 
выстроен не  в 
Соответствии с 
правилами оформления 
определенного вида 
письма 

Языковое оформление  в 
основном   соответствует 
поставленной коммуникативной 
задаче. В основном  верное 
использование лексических и 
грамматических единиц.  
присутствуют  частые 
орфографические и лексико-
грамматические ошибки, 
затрудняющие понимание 

  1-2 (1) Коммуникативна
я задача решена 
частично. 
П опытка решить 
коммуникативну
ю задачу с 
о тветом, 
трудным для 
понимания и 
требующим 
интерпретации 
со стороны 
читателя 

Письмо построено 
нелогично.Отсутствуют 
средства логической 
связи. Отсутствует 
деление на абзацы (если 
необходимо). Текст 
выстроен  не  в 

соответствии  с 
правилами оформления 
определенного вида 
письма 

Языковое оформление 
соответствует поставленной 
коммуникативной задаче. Частое 
неверное использование 
лексических и грамматических 
единиц. Присутствуют   
частые орфографические и 
лексико-грамматические 
ошибки, затрудняющие 
понимание 

0 Содержание не 
соответствует 
цели письма. 
Работа не 
выполнена. 
Количество
 слов 
меньше 
необходимого 
минимума 

Письмо построено 
нелогично. Отсутствуют 
средства    логической 
связи. Отсутствует 
деление на абзацы (если 
необходимо). Текст 
выстроен не в 
соответствии с 
правилами оформления 
определенного вида 
письма 

Языковое оформление не 
соответствует 
поставленной коммуникативной 
задаче. Присутствуют 
множественные ошибки, 
затрудняющие понимание 



Студент 2 3 5 9 6 

 

 
 
 
Критерии оценивания тестов

Каждый правильный ответ в тесте приравнивается к одному баллу, если не указана иная шкала. 
Баллы суммируются и вычисляется процентное соотношение количества правильных ответов. 
Далее процентное соотношение переводится в балл количественной оценки. 
Таблица перевода количества правильных ответов в тестировании в баллы 

 40% 0 баллов 

40-45% 1 балл 

46-51% 2 балла 

52-57% 3 балла 

58-63% 4 балла 

64-69% 5 баллов 

70-75% 6 баллов 

76-81% 7 баллов 

82-87% 8 баллов 

88-93% 9 баллов 

94-100% 10 баллов 



Критерии оценивания заданий по переводу 

Объем перевода: 
Уровень В1 1100-1200 п.з. за 30 минут. Перевод со словарем.  

Уровень А2 900-1100 п.з. за 30 минут. Перевод со словарем.  

Уровень А1 500 - 700 п.з. за 30 минут. Перевод со словарем. 

 

 

Оценка 
(балл) 

Критерии 

9-10 (5) Перевод выполнен в полном объеме и в соответствии с общими критериями 
адекватности и эквивалентности. Полное соответствие стилистическим 
нормам и узусу языка перевода. Допущены 2 ошибки в лексико-
грамматических трансформациях при переводе 

7-8 (4) Перевод выполнен, в целом, в соответствии с общими критериями 
адекватности и эквивалентности. Допущены 3-4 ошибки, снижающие качество 
текста перевода из-за отклонения от стилистических, лексико- синтаксических 
норм языка перевода или, когда 10% текста не переведено за отведенное время 

4-6 (3) При переводе допущены 5-6 ошибок значительно снижающие качество текста 
перевода из-за отклонения от стилистических, лексико- синтаксических норм 
языка перевода или, когда 20% текста не переведено за отведенное время 

1-3 (2) Перевод не соответствует критериям адекватности и эквивалентности или 
более 30% текста не переведено за отведенное время 

 
2.6 Критерии оценивания формальной и неформальной дискуссии 

 Оценивание производится по нескольким параметрам, в соответствии со шкалой CEFR для 
данного уровня. Общая оценка рассчитывается как среднее арифметическое по каждому 
критерию. Пример: 

 

 

 

 

 

Балл Интерактивная коммуникация Языковое оформление высказывания 

9-10 
(5) 

В целом следит за тем, что говорится, 
хотя иногда может просить повторить 
или уточнить, если обсуждение 
быстрое или продолжительное.

Используемый словарный запас, 
грамматические
 структуры
, фонетическое оформление 

 Интерактивная 
коммуникация 

Языковое оформление 
высказывания 

Итого 

Студент 1 9 7 8 

Студент 2 3 5 4 



 Объясняет, 
почему что-то является проблемой, 
обсуждает, что делать дальше, а также 
может сравнить и противопоставить 
альтернативы. Дает краткие 
комментарии по поводу мнений других 
людей 

высказывания соответствуют 
поставленной задаче, есть 
незначительные 
 лексико- 
грамматические ошибки, которые не 
мешают пониманию высказывания, 
интонация и произношение в целом, не 
мешает пониманию. Используются 
разнообразные средства логической 
связи 

7-8 (4) Большую часть дискуссии следит за 
тем, что говорится, и, при 
необходимости, может попросить 
повторить часть того, что кто-то 
сказал, чтобы подтвердить 
взаимопонимание 
Дает понять свое мнение и реакцию 
относительно возможных решений или 
вопроса о том, что делать дальше, 
приводя краткие причины и 
объяснения. 
Предлагает другим высказать свое 
мнение о том, как действовать дальше 

Используемый словарный запас, 
грамматические
 структуры
, фонетическое оформление 
высказывания соответствуют 
поставленной задаче, допускаются 
лексико-грамматические и 
фонетические ошибки, не влияющие на 
понимание. Используются средства 
логической связи 

5-6 (3) Понимает достаточно, чтобы 
участвовать в обсуждении простых 
рутинных задач без излишних усилий, 
очень просто требуя повторения, когда 
не понимает. 
Может обсуждать, что делать дальше, 
вносить предложения и отвечать на 
них, а также спрашивать и давать 
указания 

Используемый словарный запас, 
грамматические структуры, 
фонетическое оформление 
высказывания в основном 
соответствуют поставленной задаче. 
Используются базовые средства 
логической связи 

3-4 (2) Демонстрирует понимание и дает 
понимание, когда не понимает нить 
обсуждения. 
Общаться  на тему простых 
рутинных задач, используя простые 
фразы,  чтобы  просить и 
предоставлять вещи, получать 
простую информацию и обсуждать, 
что делать дальше 

Языковое оформление частично 
соответствует поставленной задаче 
есть фонетические и лексико-
грамматические ошибки, мешающие 
пониманию высказывания. Редко 
используются базовые средства 
логической связи 



1-2 (1) Понимает вопросы и инструкции, 
адресованные им тщательно и 
медленно, и  следовать коротким, 
простым указаниям. 
Действует по основным 
инструкциям,  которые
 включают 
время, местоположение, номера и 
т.д. 
Может просить людей о чем-то и 
давать им что-то 

Понимание высказывания затруднено 
из-за многочисленных ошибок ИЛИ 
ответ носит характер набора слов 

2.7 Критерии оценивания проекта 

 

 Содержание Технология 
выполнения 

Самостоятельнос ть 
выполнения 

Презентация 



9-10 
(5) 

Правильно поняты 
цель,задачи 
выполнения 
проекта. 
Продемонстрирован
о  понимание 
содержания 

Выполненной 
работы. 
Продемонстрирован
о свободное 
владение 
предметом 
проектной 
деятельности. 
Ошибки 
отсутствуют. 
Грамотно и 
обоснованно в 
соответствии с 
рассматриваемой 
проблемой(темой) 
используются 
имеющиеся знания 
и способы 
действий. 
В работе и в 
ответах 
на вопросы по 
содержанию 
работы 
отсутствуют 
грубые 
ошибки 

Соблюдена 
технология 
исполнения 
проекта.  
Работа 
спланирована и 
последовательно 
реализована 

самостоятельно, 
своевременно 
пройдены все 
необходимые 
этапы 
обсуждения и 
представления. 
Контроль и 
коррекция 
осуществлялись 
самостоятельно. 
Проявляются 
отдельные 
элементы 
самооценки и 
самоконтроля 
обучающегося. 

Проявлены 
творчество, 
инициатива. 
Работа 
свидетельствует о 
способности 
самостоятельно 

ставить и 
находить пути 
её решения; 
продемонстриров 
ано свободное 
владение 
логическими 
операциями, 
навыками 
критического 
мышления, 
умение 
самостоятельно 
мыслить; 
продемонстриров 
ана способность 
приобретать 
новые знания 
и/или осваивать 
новые способы 
действий, 
достигать более 
глубокого 
понимания 
изученногопроблем
у 

Тема ясно 
определена и 
пояснена. 
Текст/сообщен 
ие хорошо 
структурирован 
ы.  Все  мысли 
выражены ясно, 
логично, 
последовательн 
о, 
аргументирован 
о. Автор 
владеет 
культурой 
общения с 
аудиторией. 
Работа/сообщен 
ие вызывает 
большой 
интерес. Автор 
свободно и 
аргументирован 
о отвечает на 
вопросы. В 
речи 
отсутствуют 
ошибки. 
Широко 
используются 
средства 
логической 
связи 

8-7 
(4) 

Правильно поняты 
цель, задачи 
выполнения 
проекта. 
Продемонстрирован 
о понимание 
содержания 
выполненной 
работы. 
Продемонстрирован 
о владение 
предметом 
проектной 
деятельности. 

необходимые 
этапы 
обсуждения и 
представления. 
Контроль и 
коррекция 
осуществлялись 
под контролем и 
при поддержке 
руководителя. 
Проявляются 
отдельные 
элементы 
самооценки и 
самоконтроля 

мышления, 
умение 
самостоятельно 
мыслить; 
продемонстриров 
ана способность 
приобретать 
новые знания 
и/или осваивать 
новые способы 
действий, 
достигать более 
глубокого 
понимания 
изученного 

отвечает на 
вопросы. В 
речи 
отсутствуют 
грубые ошибки, 
искажающие 
смысл. В целом 
используются 
средства 
логической 
связи 



Грамотно и 
обоснованно в 
соответствии с 

рассматриваемой 
проблемой(темой) 
используются 
имеющиеся знания 
и способы 
действий. 
В работе и в 
ответах 
на вопросы по 
содержанию 
работы 
отсутствуют 
грубые 

ошибки 

обучающегося 

6-5 
(3) 

Правильно поняты 
цель, задачи 
выполнения 
проекта. 
Продемонстрирован
о общее 
понимание 
содержания 
выполненной 
работы. 
Продемонстрирован
о частичное 
владение 
предметом 
проектной 
деятельности. 
Имеющиеся 
знания 
и способы 
действий 
в целом 
используются в 
соответствии с 
рассматриваемой 
проблемой(темой). 
В работе и в 
ответах 
На вопросы по 
содержанию 
работы 
отсутствуют 

ошибки 

Допущены 
нарушения в 
технологии 
исполнения 
проекта, его 
оформлении 
Работа 
спланирована и 
последовательно 
реализована под 
контролем и при 
поддержке 
руководителя, 
большинство 
необходимых 
этапов пройдено 
своевременно. 
Контроль и 
коррекция 
осуществлялись 
под контролем и 
при поддержке 

руководителя 

Не проявлена 
Самостоятельность 
в исполнении 
проекта. 
Работа 
свидетельствует о 
способности 
ставить проблему и 
находить пути её 
решения с 
опорой на помощь 
руководителя; 
продемонстрирован
о частичное 
владение 
логическими 
операциями, 
навыками 
критического 
мышления; 
способность 
приобретать новые 
знания и/или 
осваивать 
новые способы 
действий, достигать 
более глубокого 
понимания 
изученного 
материала не 
проявлена 

Продемонстрирован
ы навыки 
оформления 
проектной работы и 
пояснительной 
записки, а также 
подготовки простой 
презентации. Автор 
отвечает на 
вопросы. 
В речи 
присутствуют 
ошибки. Иногда 
используются 
средства 
логической связи 



4-3 
(2) 

Цель и задачи 
выполнения 
проекта 
поняты частично. 
Продемонстрирован
о частичное 
владение 
предметом 
проектной 
деятельности.  
В работе и в 
ответах 
на вопросы по 
содержанию 
работы 
присутствуют 
ошибки 

Проект не 
выполнен или не 
завершен. 
Работа 
спланирована и 
реализована
 под 
контролем и при 
поддержке 
руководителя, все 
необходимые 
этапы
 пройдены 
несвоевременно. 
Контроль и 
коррекция 
осуществлялись 
под контролем 

руководителя.  
коррекция не 
осуществлялись 

Работа 
свидетельствует о 
неспособности 
ставить проблему 
и находить пути 
её решения; 
продемонстриров 
ано частичное 
владение 
логическими 
операциями, 
способность 
приобретать 
новые знания 
и/или осваивать 
новые способы 
действий, достигать 
более глубокого 
понимания 
изученного 
материала не 
проявлена 

Продемонстрир 
ованы навыки 
оформления 
проектной 
работы и 
пояснительной 
записки, а 
также 
подготовки 
простой 
презентации. 
Автор не 
отвечает на 
вопросы. 
В речи 
присутствуют 
ошибки. 
Средства 
логической 
связи 
практически 
отсутствуют. 

2.8. Критерии оценки монологического высказывания с визуальной опорой 
(презентация, видеоролик) 

Что 

оценива

ем 

Фокус оценки Критерий Бал

л 
Текст Содержание и Текст работы соответствует  

заявленной теме; тема раскрыта 
полностью с привлечением 
интересных фактов по теме, 
приведены результаты самостоятельно 
проведённого исследования 

3 
работы соответствие теме  
 (соответствие  

заявленной теме,  

исследовательский  

характер работы,  

самостоятельность 
исследования) 

Текст работы соответствует заявленной теме; но 
тема раскрыта не 
до конца (недостаточное количество 
интересных фактов, в основном уже 
известная информация, приведены 
результаты чужих исследований) 

2 

Текст работы соответствует 
заявленной теме; тема раскрыта слабо 
(мало информации, нет интересных 
фактов, не представлены результаты 
исследований) 

 

Текст работы не соответствует 0 



заявленной теме (при 0 за этот 
критерий ставится 0 за всю работу) 

 
 

Оформл

ение 

Структура 

работы (наличие всех 
структурных 
элементов 
работы: актуальность 
темы, постановка 
проблемы, объект, 
цель, 
задачи, методы 
исследования, 

Текст работы выстроен логично, 
присутствуют все структурные 
элементы работы 

3 
работы  
  

 Текст работы в целом выстроен логично, но 
отсутствует вступление / заключение и / или 
список литературы 

2 

Текст работы выстроен нелогично, 1  

 выводы, 
список 
литературы. 

отсутствует вступление и заключение, список 
литературы ИЛИ два любых других структурных 
элемента работы 

 

Презент

ация 

Содержание 
презентации 
(наличие 
ключевых 
структурных 
элементов, 
релевантность 
контента) 

Соблюден требуемый объем презентации; 
используется разнообразный наглядный материал 
(фото, картинки, карты, таблицы), на слайдах 
отсутствует избыточная 
информация 

3 

Соблюден требуемый объем презентации, но 
недостаточно используется наглядный материал 
или несколько слайдов содержат избыточную 
информацию 

2 

Требуемый объем презентации не соблюден или 
мало наглядного материала и практически все 
слайды перегружены информацией 

1 

Презент

ация 

Визуальное 
оформление 
(представление 
наглядного 
материала) 

Презентация красиво оформлена, хорошо 
подобран цвет фона и шрифта, размер 
используемого шрифта удобен 
для восприятия 

2 

Презентация в целом хорошо оформлена, но 
имеются некоторые недостатки в подборе цвета 
фона и шрифта и / или размер шрифта на 
некоторых слайдах труден для восприятия 

Презентация скудно оформлена, плохо подобран 
цвет фона и шрифта и / или используемый на 

1 



слайдах шрифт неудобен для восприятия 0 

Презент

ация 

Лексико- 
грамматическо

е оформление, 
орфография и 
пунктуация 

В презентации допущено не более двух 
грамматических / лексических и 3 
орфографических / пунктуационных 
ошибок 

3 

В презентации допущено не более четырех 
грамматических / лексических и 4 
орфографических / пунктуационных ошибок 

2 

  В презентации допущены многочисленные 
грамматические / лексические и орфографические 
/ пунктуационные ошибки 

1 

Выступл

ение 

Представление 
работы (уровень 
владения материалом и 
регламент) 

Выступающий уложился в отведенное для 
представления работы время; текст работы 
рассказывался с опорой на 
печатный текст 

3 

Выступающий уложился в отведенное для 
представления работы время, однако текст 
работы больше читался с листа, чем 
рассказывался 

2 

Выступающий не уложился в отведенное для 
представления проектной работы время или текст 
работы полностью читался с листа 

1 

Выступл

ение 

Лексико- 
грамматическ

ое оформление 
речи 

В речи использована разнообразная лексика, 
понятная 
аудитории, допущено не более 2-х 
языковых ошибок, не затрудняющих 
понимание 

3 

В речи использована разнообразная лексика, в 
целом понятная аудитории, допущено не более 4-х 
негрубых языковых ошибок 

2 



В речи использована разнообразная лексика, 
однако присутствует несколько слов, 
незнакомых для аудитории, которые затрудняют 
понимание сказанного, допущено не более 6-ти 
негрубых языковых ошибок или 2-3 грубых 
ошибок 

1 

Допущены многочисленные языковые ошибки, 
которые затрудняют понимание сказанного 

0 

Выступл

ение 

Фонетическое 
оформление 
речи 

Речь понятна: практически все звуки в потоке 
речи произносятся правильно: не допускаются 
фонематические ошибки, меняющие значение 
высказывания; соблюдается 

2 

  правильный интонационный рисунок и 
темп речи 

 

В целом, речь понятна, но присутствуют 
фонетические ошибки (не более 5) или 
фонематические (не более 2) 

1 

Речь почти не воспринимается на слух из-за 
неправильного произношения многих звуков и 
многочисленных фонематических ошибок 

0 

Ответы 
на 
вопросы 

Свобода владения 
материалом 

Выступающий четко и грамотно 
ответил на все заданные аудиторией вопросы 

3 

Выступающий в целом справился с ответами на 
вопросы аудитории 

2 

Выступающему не удалось ответить на 
большинство вопросов аудитории 

1 



В результате освоения учебной дисциплины иностранный язык (английский) обучающийся должен 
обладать предусмотренными  ФГОС СПО по  09.01.03  Оператор информационных систем и 
ресурсов следующими умениями, знаниями, которые формируют профессиональную 
компетенцию, и общими компетенциями: 
 
Результаты обучения (освоенные 
знания, умения) 

Формы и методы контроля и оценки 
результатов обучения 

Уметь:  

общаться (устно и письменно) на 
иностранном языке на 
профессиональные и повседневные 
темы; 

Составление диалогов, заучивание новых слов 
и клише, тестирование, устный и письменный 
перевод текстов. 

переводить (со словарем) иностранные 
тексты профессиональной 
направленности; 

Устный и письменный перевод текстов, 
тестирование. 

самостоятельно совершенствовать 
устную и письменную речь, пополнять 
словарный запас; 

Заучивание новых слов, клише, 
словосочетаний, составление диалогов, устный 
и письменный перевод текстов, диктант. 

знать:  

лексический (1200 - 1400 лексических 
единиц) и грамматический минимум, 
необходимый для чтения и перевода 
(со словарем) иностранных текстов 
профессиональной направленности; 

Самостоятельная работа, тестирование по 
грамматике, тестирование по лексике, 
проверка качества чтения, устный и 
письменный перевод текстов, заучивание, 
новых слов, клише, словосочетаний. 

 
Содержание учебной дисциплины направлено на формирование различных видов 

компетенций: 
• лингвистической — расширение знаний о системе русского и английского языков, 
совершенствование умения использовать грамматические структуры и языковые средства в 
соответствии с нормами данного языка, свободное использование приобретенного словарного 
запаса; 
• социолингвистической — совершенствование умений в основных видах речевой деятельности 
(аудировании, говорении, чтении, письме), а также в выборе лингвистической формы и способа 
языкового выражения, адекватных ситуации общения, целям, намерениям и ролям партнеров по 
общению; 
• дискурсивной — развитие способности использовать определенную стратегию и тактику 
общения для устного и письменного конструирования и интерпретации связных текстов на 
английском языке по изученной проблематике, в том числе демонстрирующие творческие 
способности обучающихся; 
• социокультурной — овладение национально-культурной спецификой страны изучаемого 
языка и развитие умения строить речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике; 
умение выделять общее и различное в культуре родной страны и англоговорящих стран; 
• социальной — развитие умения вступать в коммуникацию и поддерживать ее; 
• стратегической — совершенствование умения компенсировать недостаточность знания языка 
и опыта общения в иноязычной среде; 
• предметной — развитие умения использовать знания и навыки, формируемые в рамках 



дисциплины «Английский язык», для решения различных проблем. 
3. Контрольно-оценочные материалы для итоговой аттестации по учебной дисциплине 

 
Формой итоговой аттестации согласно учебного плана является дифференцированный зачет. 
Оценка освоения дисциплины предусматривает использование: 

- накопительной системы оценивания и проведение дифференцированного зачета. 
 

Вариант 1 

 

1. Прочитайте текст, постарайтесь его понять.  

 

Computers 

A. A computer is really a very specific kind of a counting machine. It can do arithmetic problems faster than 
any person alive. By means of electric processes it finds the answer to a very difficult and complicated 
problem in a few seconds. 

B. A computer can "remember" information you give it. It keeps the information in its "memory" until you 
need it. There are different kinds of computers. Some can do only one job. There are special-purpose 
computers. Each specific problem requires a specific computer. One kind of computer helps us build a 
spaceship, another kind helps us navigate it. A special-purpose computer is built for this purpose alone and 
cannot do anything else. 

C. But there are some computers that do many different jobs. They are called the general-purpose computers. 
There are the big "brains" that solve the most difficult problems of science. We used to think of a computer 
as a large machine that took up a whole room. But today computers are becoming smaller and smaller. 
Though these small devices are called microcomputers or minicomputers, they are still true computers. 

D. The most important parts of the general-purpose computer are as follows: 1) memory, where information is 
kept; 2) an arithmetic unit for performing calculations, 3) a control unit for the correct order of operations; 
4) input devices; 5) output devices for displaying the results of calculations. The input and output devices 
are called peripherals. 

E. There are several advantages in making computers as small as one can. Sometimes weight is particularly 
important. A modern plane carries many heavy electronic apparatus. If it is possible to make any of them 
smaller, it can carry a bigger weight. But weight is not the only factor. The smaller the computer is, the 
faster it can work. The signals go to and for at a very high but almost constant speed. 

F. Some of the first computer cost millions of dollars, but people quickly learned that it was cheaper to let a 
million dollar computer make the necessary calculations than to have a hundred clerks who try to do this 
by hand. Scientists found that computer made fewer mistakes and could fulfil the tasks much faster than 
almost any number of people by usual methods. The computers became popular. As their popularity grew 
the number of factories that produce them also grew. 

2. Закончите предложения, выбрав окончания по смыслу. 

 
1. Personal computers generally are low-cost 

machines…  
a. by IBM Corporation 

2. The first personal computer was developed…  b. as rival machines. 
3. The first IBM PC was nearly as fast… c. than that of a portable computer. 

4. The IBM PC is particularly useful…. d. that can perform most of the functions of larger 
computers but use software oriented toward easy, 
single-user applications. 

5. The price of a desktop PC is not much higher… e. for desktop publishing. 

3.Вставьте подходящие по смыслу слова: 

1. A computer is a kind of ______ (a typewriter, a table game, a counting machine) 



2. The purpose of output devices is to display _________ . (nice pictures, diagrams, words, results of 
calculations) 

3. The text tells us about ______ (special-purpose computer, all-purpose 

computer, calculators, general-purpose computers) 

 

4. There are _____ main parts of a general-purpose computer. (many, five, ten, two) 

4. Найдите соответствие: 

binary устройство 
capacity разрабатывать 
circuitry цифровой 
to develop двоичный 
device внутренний 
digital схема, плата 
external аппаратное обеспечение 
hardware ёмкость, мощность 
internal производить 
to manufacture внешний 

5.Раскройте скобки, употребив глаголы в правильной видовременной форме: 

1. You (have) a computer at home? Is it a desktop or a laptop? 
2. All of the students (to use) computers during the ITc classes. 
3. The projector (to work) because it wasn't plugged in. 
4. Oh dear! I (just; press) the wrong button! 
5. Unfortunately, my scanner isn't (to work) at the moment.  
 

 

Вариант 2 

1. Прочитайте текст, постарайтесь его понять.  

What is a computer? 

A. The term computer is used to describe a device made up of a combination of electronic and 
electromechanical (part electronic and part mechanical) components. Computer has no intelligence by 
itself and is referred to as hardware. A computer system is a combination of five elements: 
• Hardware 
• Software 
• People 
• Procedures 
• Data/information 

B. When one computer system is set up to communicate with another computer system, connectivity 
becomes the sixth system element. lit other words, the manner in which the various individual systems 
are connected — for example, by phone lines, microwave transmission, or satellite — is an element of 
the total computer system. 

C. Software is the term used to describe the instructions that tell the hardware how to perform a task. 
Without software instructions, the hardware doesn't know what to do. People, however, are the most 
important components of the computer system: they create the computer software instructions and 
respond to the procedures that those instructions present. 

D. The basic job of the computer is the processing of information. Computers accept information in the 
form of instruction called a program and characters called data to perform mathematical and logical 
operations, and then give the results. The data is raw material while information is organized, processed, 
refined and useful for decision making. Computer is used to convert data into information. It is also 
used to store information in the digital form. 



 
2. Закончите предложения, выбрав окончания по смыслу. 

1. Artificial worlds are being built up in a 
computer memory so…. 

a. that detects exactly what the fingers are 
doing and transmits the information to the 
computer. 

2. A virtual reality system consists of a 
helmet with a colour display in front of 
each eye… 

b. from the data used to design the plant 
in the first place. 

3. In more advanced systems, the operator 
wears an electronic glove… 

c. that people can walk through at will, 
look around, and even touch objects. 

4. The computer program will be 
derived…  

d. to be for a new generation of video 
games. 

5. The biggest initial market is likely…  e. and wide-angle lenses to cover the entire 
field of view and give a stereoscopic 
effect. 

 

 

3. Вставьте подходящие по смыслу слова: 

1) A laptop computer with a screen you can write on is called a _______ . 
 A. tablet PC  B. table PC  C. flat screen PC 
2) An image on TV or computer screen is made up of thousands of ____. 
 A. points   B. pixels   C. bits 
3) A camera connected directly to the Internet is called _________. 
 A. an Internet camera B. a web watcher C. a webcam 
4) You can't use a mobile in a cave because there's no __________. 
 A. network   B. connection  C. power 

4. Найдите соответствие: 

 
barcode передавать 
broadband среда (передачи данных) 
charger широкая полоса частот 
medium сенсорный экран 
subscriber вычислительная машина 
touch screen штрихкод 
to transfer распознавание голоса 
wireless абонент, подписчик 
mainframe зарядное устройство 
voice recognition беспроводной 



5.Раскройте скобки, употребив глаголы в правильной видовременной форме: 

1. What podcast (mean)? 
2. iPod (to produce) by an exclusive vendor. 
3. They (to repair) the PC for two hours already. 
4. Last week the new version of Xiaomi smartphone (release). 
5. Claire (to be) preoccupied with her problems lately. 

 

Вариант 3 

1. Прочитайте текст, постарайтесь его понять. 

 

COMPUTER PROGRAMMING 

A. Programming is the process of preparing a set of coded instructions which enables the computer to 
solve specific problems or to perform specific functions. The essence of computer programming is the 
encoding of the program for the computer by means of algorithms. The thing is that if any problem is 
expressed in mathematical terms, it contains formulae, equations and calculations. But the computer 
cannot manipulate formulae, equations and calculations. Any problem must be specially processed for 
the computer to understand it, that is - coded or programmed. 

B. The phase in which the system's computer programs are written is called the development phase. The 
programs are lists of instructions that will be followed by the control unit of the CPU. If the 
instructions of the program were incomplete and in the inappropriate sequence, or else the wrong 
answers would result. To guard against these errors in logic and to document the program's logical 
approach, logic plans should be developed. 

C. There are two common techniques for planning the logic of a program. The first technique is 
flowcharting. A flowchart is a plan in the form of a graphic or pictorial representation that uses 
predefined symbols to illustrate the program logic. It is, therefore, a "picture" of the logical steps to be 
performed by the computer. Each of the predefined symbol shapes stands for a general operation. The 
symbol shape communicates the nature of the general operation, and the specifics are written within 
the symbol. A plastic or metal guide called a template is used to make drawing the symbols easier. 

D. The second technique for planning program logic is called pseudocode. Pseudocode is an imitation of 
actual program instructions. It allows a program-like structure without the burden of programming 
rules to follow. Pseudocode is less time-consuming for the professional programmer than is 
flowcharting. If the pseudocode technique hadn't been developed it would have been taken much more 
time to fine adjustment of any new program. Pseudocode also emphasizes a top-down approach to 
program structure. Pseudocode has three basic structures: sequence, decision, and looping logic. With 
these three structures, any required logic can be expressed. 

2. Закончите предложения, выбрав окончания по смыслу. 

 

3.Вставьте подходящие по смыслу слова: 

1) Each time you want to connect to the network, you have to enter a log-in name and a __________. 

1. A network is an intricately connected 
system… 

a. interconnected by means of some 
medium capable of transmitting data. 

2. Computers and computer networks have 
changed…. 

b. available for almost all computers. 

3. A computer network consists of two or more 
computing devices… 

c. of objects or people. 

4. Today, TCP/IP is the defacto standard and 
is… 

d. used LAN technology today. 

5. Ethernet is by far the most widely… e. the way we do almost everything. 



 

 
 

 A. security word  B. safe word  C. password 
2) Some broadband contracts limit the amount of _________ you can have each month. 
 A. pages    B. traffic   C. use 
3) Looking at web pages can be called "navigating the Web" but is more commonly called ________. 
 A. "surfing the net"  B. "skiing the net" C. "swimming the net" 
4) A file which is copied from the Internet onto your computer is called _____. 
 A. an upload  B. a download  C. a load 
 
4. Найдите соответствие: 

 
to connect уровень 
data link потоволоконный 
distributed system сеанс (связи) 
fiber optic маршрутизация 
integrity соединять 
layer коммутатор 
routing канал передачи данных 
session шина 
switch распределенная система 
bus целостность 

5. Раскройте скобки, употребив глаголы в правильной видовременной форме: 

1. As a rule, all access devices (to link) directly to the central computer. 
2. Nick (to hope) to impress his boss with his computer skills. 
3. The new openspace (to design) in this building now.  
4. Modern world (to be) hard to imagine without gadgets.  
5. The Smiths (to buy) a robotic vacuum cleaner the other day. 

 


